                                        Mat 3


                              MÈÔikÈ - Tape 3





We finished vipÈka. Right? So now we have upÈdiÓÓa ÔikÈ. UpÈdiÓÓupÈniyÈ dhammÈ, anupÈdiÓÓupÈdÈniyÈ dhammÈ, anupÈdiÓÓa-anupÈdÈniyÈ dhammÈ. The word ‘upÈdiÓÓa’ is spelled both with the letter ‘ª’ and a dot beneath it or just with the letter ‘N’ by itself. Either spelling is correct. In the PÈÄi Sixth Council edition we have ‘N’ with a dot. In the Commentary we have no dot. So that is not important. 





The word ‘upÈdiÓÓa’ is an important word. Many people have misunderstood this word. UpÈdiÓÓa is composed of ‘upa’ and ‘ÈdiÓÓÈ’. ‘Upa’ here has the meaning of upeta. That means approached or attended by. ‘ŒdiÓÓÈ’ means taken or seized. So we have upa- ÈdiÓÓÈ. Now approached  - here ‘upa’ signifies kamma, kamma which is attended by what? Kamma attended by taÓhÈ and diÔÔhi. So we have taken by kamma which is attended by taÓhÈ and diÔÔhi. That is upÈdiÓÓa. 





Student: What about upÈdÈna? 





Teacher: Yes, they come from the same root - upa - È  plus dÈ. ‘Attended upon by taÓhÈ and diÔÔhi’ simply means ÈrammaÓakaraÓavasena (by way of taking as object). ‘ŒrammaÓa’ means object. ‘KaraÓa’ means doing. ‘Doing the object’ means making it an object. The kamma which is approached by or which is attended by taÓhÈ and diÔÔhi means kamma which is the object of taÓhÈ and diÔÔhi. So what kind of kamma can you get? Which kamma is the object of taÓhÈ and diÔÔhi? Mundane kamma. Right? 





Student: It is not r|pa, upÈdiÓÓa r|pa? And citta also?





Teacher: Yes. We are not arriving at upÈdiÓÓa yet. Now we are talking about ‘upa’. ‘Upa’ is a kamma. That kamma must be attended upon by taÓhÈ and diÔÔhi. That means that kamma must be the object of taÓhÈ and diÔÔhi. If it is to be the object of taÓhÈ and diÔÔhi, then it is mundane kamma and not supramundane. 





Taken by kamma as phalabhÈvena means - ‘phalabhÈvena’ means as result. They are our results. It is as though the kamma is saying: They are my results. ‘Seeing the result’ means taking them as results. So ‘upÈdiÓÓa’ means the result, the result of kamma which is attended by taÓhÈ and diÔÔhi.





If it is r|pa, it means kammajar|pa. Right? R|pa born of kamma is called upÈdiÓÓa, but here both nÈma and r|pa are called upÈdiÓÓa.





So ÈrammaÓakaraÓavasena (by way of making an object) taÓhÈdiÔÔhihi (by taking taÓhÈ and diÔÔhi) upetena (approached) kammunÈ (by kamma) ÈdiÓÓÈ (seized). So we get those that are seized by kamma which is attended upon by or which is the object of taÓhÈ and diÔÔhi, seized as results. They are called upÈdiÓÓa. Now you can guess what upÈdiÓÓa means. Right? The result of mundane kamma, both nÈma and r|pa.





The next one is upÈdÈniya. It comes from ‘upÈdÈna’ and then ‘iya’. ŒrammaÓabhÈvaÑ upagantvÈ upÈdÈnasambandhena upÈdÈnÈnaÑ hitÈ. T
